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Sicherheitshinweise für den EXTRACTOR DETENT
BALL von Savage
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des EXTRACTOR DETENT BALL von Savage. Diese Anleitung bietet dir
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lese die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit dem Produkt arbeitest.
Achte darauf, dass keine anderen Personen in der Nähe sind, während du das Produkt verwendest.
Vermeide den Kontakt mit Augen und Haut, wenn du das Produkt handhabst.
Verwende das Produkt nicht in feuchten oder nassen Umgebungen.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, um eine Beschädigung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Materialien zur Hand hast.
Lies die Bedienungsanleitung des Geräts, mit dem der EXTRACTOR DETENT BALL verwendet wird.

Installation:2.

Entferne das alte Bauteil gemäß der Anleitung des Herstellers.
Setze den EXTRACTOR DETENT BALL vorsichtig an die vorgesehene Stelle ein.
Stelle sicher, dass der Ball sicher und fest sitzt.

Verwendung:3.

Verwende das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe nach der Installation, ob alles ordnungsgemäß funktioniert, bevor du das Gerät in
Betrieb nimmst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wende dich bitte an den Kundenservice von Savage Arms oder
besuche die offizielle Website für weitere Informationen.

Bitte beachte, dass diese Anleitung sicherheitsrelevante Informationen enthält, die dir helfen sollen, das Produkt
sicher zu verwenden. Indem du diese Richtlinien befolgst, trägst du dazu bei, Unfälle und Verletzungen zu
vermeiden.



Safety Instruction Guide for Extractor Detent Ball
Savage
Introduction
Thank you for choosing the Extractor Detent Ball designed for Savage Arms models 110, 112, and 111. This
safety instruction guide provides essential information to ensure the safe use, installation, and disposal of the
product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that the Extractor Detent Ball is used only as intended. It is designed for use in
firearms and should not be used for any other purpose.
Potential Hazards: Improper installation or use of the Extractor Detent Ball may result in firearm
malfunction or injury. Always handle firearms with care.
Vulnerable Groups: This product should be kept out of reach of children and individuals who may not
understand the risks associated with firearms.
Online Shopping Safety: When purchasing this product online, ensure that the retailer complies with
safety requirements and offers the same protections as physical stores.
Reporting Unsafe Products: If you encounter any unsafe products or accidents, report them to the
relevant authorities immediately.
Recall Updates: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product by checking
the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Firearm Safety: Always treat firearms as if they are loaded. Keep the firearm pointed in a safe direction
and keep your finger off the trigger until ready to shoot.
Inspection: Before installation, inspect the Extractor Detent Ball for any signs of damage or defects. Do
not use if damaged.
Installation Environment: Perform installation in a clean, dry, and welllit area to avoid losing small
parts.
Personal Protective Equipment: Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when handling
firearms or firearm components.
Supervision: Ensure that inexperienced individuals are supervised by a knowledgeable adult when
handling or installing the Extractor Detent Ball.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation (e.g., screwdrivers, pliers).

Installation:2.

Locate the extractor assembly in your Savage Arms firearm.
Carefully remove the existing extractor detent ball if applicable.
Insert the new Extractor Detent Ball into the designated slot, ensuring it is seated properly.
Reassemble the extractor assembly, following the manufacturer’s instructions.
Test the function of the extractor to ensure proper operation.



PostInstallation Check:3.

After installation, conduct a safety check to ensure that the firearm operates correctly.
Store the firearm in a secure location when not in use.

Disposal Instructions
Environmental Considerations: Dispose of the Extractor Detent Ball and any associated packaging in
accordance with local regulations.
NonHazardous Waste: The Extractor Detent Ball is considered nonhazardous waste. Dispose of it in
regular waste unless specified otherwise by local laws.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the Extractor Detent Ball, please contact the manufacturer or
authorized dealer. Ensure that you have the product information and any relevant details ready for efficient
support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Extractor Detent Ball Savage
Introducción
Gracias por elegir el Extractor Detent Ball Savage. Este producto está diseñado para ofrecer un rendimiento
óptimo en tus armas de fuego. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para asegurar un uso
seguro y efectivo. Esta guía contiene información sobre las precauciones de seguridad, instrucciones de
instalación y uso, así como recomendaciones para la eliminación del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable.
Inspecciona el Extractor Detent Ball antes de su uso para asegurarte de que no esté dañado.
Utiliza el producto únicamente según las instrucciones proporcionadas.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
En caso de duda, consulta a un profesional calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre protección ocular al manipular armas de fuego.
No utilices el Extractor Detent Ball si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier trabajo en ella.
No modifiques el Extractor Detent Ball ni lo uses para fines no previstos.
Si experimentas algún problema durante el uso, detén inmediatamente su uso y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y asegurada.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:2.

Retira el antiguo Extractor Detent Ball si es necesario.
Coloca el nuevo Extractor Detent Ball en su lugar correspondiente.
Asegúrate de que esté bien ajustado y en la posición correcta.

Uso:3.

Verifica que el Extractor Detent Ball esté funcionando correctamente antes de utilizar el arma.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.

Mantenimiento:4.

Limpia regularmente el Extractor Detent Ball para asegurar su funcionamiento óptimo.
Reemplaza el Extractor Detent Ball si muestra signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte del Extractor Detent Ball de acuerdo con las normativas locales sobre residuos peligrosos.
No arrojes el producto en la basura común.



Consulta con las autoridades locales sobre la forma adecuada de eliminar el producto.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información del
fabricante y busca el contacto adecuado. Esto te permitirá obtener ayuda en caso de que necesites más
información o asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y eficiente del Extractor Detent Ball Savage.



Guide de Sécurité pour la Bille de Détente
d'Extracteur Savage
Introduction
Merci d'avoir choisi la Bille de Détente d'Extracteur Savage. Ce guide est conçu pour t'informer sur l'utilisation
sécurisée de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Il est essentiel de
suivre ces instructions pour assurer ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état de la bille de détente et remplacela si elle présente des signes d'usure ou de
dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Informetoi sur les rappels de produits potentiellement dangereux via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne manipule pas la bille de détente d'extracteur lorsque l'arme est chargée.
Porte toujours des lunettes de sécurité lors de l'installation ou de l'entretien.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'effectuer toute opération sur la bille de détente.
Ne tente pas d'utiliser la bille de détente si elle est endommagée ou si tu as des doutes sur son intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire l'ancien extracteur si nécessaire.
Insère la nouvelle bille de détente d'extracteur dans le logement prévu.
Assuretoi que la bille est correctement positionnée et sécurisée.

Utilisation :3.

Teste l'extracteur après installation pour t'assurer qu'il fonctionne correctement.
Effectue un essai avec des munitions pour vérifier la fiabilité de l'extracteur.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les pièces usées dans la nature.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux métalliques.
Contacte un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter le point de
contact approprié dans l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.



Ce guide a été élaboré pour assurer la sécurité des utilisateurs de la Bille de Détente d'Extracteur Savage. En
suivant ces instructions, tu contribues à créer un environnement sûr pour toi et pour les autres.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: Palla di
Ritenzione dell'Estrattore Savage
Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza per l'uso della Palla di Ritenzione dell'Estrattore Savage. È
importante seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o difettoso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la Palla di Ritenzione dell'Estrattore solo con i modelli compatibili: Savage Arms 110, 112, 111.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la manutenzione.
Non forzare mai il prodotto in situazioni non previste.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non tentare di riparare o modificare il prodotto da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Leggi attentamente le istruzioni di installazione prima di iniziare.

Installazione:2.

Rimuovi la vecchia palla di ritenzione dall'estrattore seguendo le istruzioni specifiche del modello.
Inserisci la nuova Palla di Ritenzione dell'Estrattore nel suo alloggiamento.
Verifica che sia ben fissata e non ci siano spazi vuoti.

Uso:3.

Dopo l'installazione, esegui un test per assicurarti che l'estrattore funzioni correttamente.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme o al di fuori delle specifiche del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Se il prodotto è danneggiato, segui le linee guida locali per il riciclaggio o lo smaltimento di materiali
pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti al momento del contatto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile della Palla di Ritenzione dell'Estrattore
Savage.



Bruksanvisning for EXTRACTOR DETENT BALL
SAVAGE
Introduksjon
Takk for at du valgte EXTRACTOR DETENT BALL fra Savage Arms. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen for å
sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid produsentens instruksjoner for montering og bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid verneutstyr som hansker og vernebriller under installasjon og håndtering.
Unngå kontakt med skarpe kanter og spisse deler.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Ikke modifiser produktet på noen måte som kan påvirke dets sikkerhet eller funksjonalitet.
Følg alle lokale lover og forskrifter ved bruk av dette produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er inkludert i pakken.
Les gjennom hele bruksanvisningen før du begynner installasjonen.

Installasjon:2.

Plasser EXTRACTOR DETENT BALL på en stabil overflate.
Følg de spesifikke instruksjonene for montering av produktet i henhold til modellene 110, 112 og
111.
Sørg for at alle festemidler er strammet ordentlig og at produktet sitter sikkert.

Bruk:3.

Bruk produktet i henhold til de angitte spesifikasjonene for modellene.
Kontroller at produktet fungerer som det skal før du bruker det i en faktisk situasjon.
Ved eventuelle problemer, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert tekniker.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Lever produktet til et godkjent avfallsmottak eller resirkuleringssted.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av EXTRACTOR DETENT BALL, vennligst kontakt produsenten eller din
lokale forhandler for mer informasjon. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt tilgjengelig for eventuelle
sikkerhetshenvendelser.

Takk for at du følger disse retningslinjene og sørger for trygg bruk av EXTRACTOR DETENT BALL.



Instrukcja bezpieczeństwa dla KULKA ZATRZASKU
EKSTRAKTORA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup KULKI ZATRZASKU EKSTRAKTORA od firmy Savage Arms. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zminimalizować ryzyko
potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku wykrycia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się
z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj KULKI ZATRZASKU EKSTRAKTORA tylko z kompatybilnymi modelami Savage (110, 112, 111).
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób.
Podczas instalacji i użytkowania stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary
ochronne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy produkt jest w dobrym stanie.

Instalacja:2.

Zdemontuj stary detent ball, jeśli jest obecny.
Umieść nową KULKĘ ZATRZASKU EKSTRAKTORA w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że jest prawidłowo osadzona i zabezpieczona.

Użytkowanie:3.

Używaj produktu zgodnie z instrukcją obsługi.
Regularnie kontroluj działanie detent ball podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione przez lokalne regulacje.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat prawidłowej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie KULKI
ZATRZASKU EKSTRAKTORA.



EXTRACTOR DETENT BALL Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa EXTRACTOR DETENT BALL tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva vain ilmoitettujen mallien (Savage 110, 112, 111) kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen aseiden ja niiden osien käyttöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, tarpeen mukaan.
Älä käytä voimakkaita kemikaaleja puhdistukseen, jotka voivat vahingoittaa tuotetta.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi tuotteen käytössä, keskeytä käyttö ja hae apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työkalut ovat valmiina ennen asennusta.
Poista vanha detent ball varovasti, jotta et vahingoita muita osia.
Asenna uusi EXTRACTOR DETENT BALL paikalleen varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti ja turvallisesti kiinni.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Seuraa valmistajan ohjeita ja suosituksia käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja vaihda se tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteys paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta saatavilla olevat resurssit. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset
tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuusuutiset.



Turvallinen ja vastuullinen käyttö varmistaa, että voit nauttia EXTRACTOR DETENT BALL tuotteesta ilman huolia.
Kiitos, että valitsit tuotteemme!



Säkerhetsinstruktioner för EXTRACTOR DETENT
BALL SAVAGE
Introduktion
Tack för att du valt EXTRACTOR DETENT BALL SAVAGE. Denna produkt är utformad för att säkerställa säker och
effektiv användning av din Savage Armsmodell. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för
att minimera riskerna och säkerställa en trygg användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Läs och förstå alla instruktioner innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du installerar eller hanterar produkten.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller blöta miljöer.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att överbelasta produkten; följ tillverkarens rekommendationer.
Om du upplever problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och kontakta en expert.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.1.
Följ stegförsteginstruktionerna i produktmanualen för att installera EXTRACTOR DETENT BALL.2.
Använd rätt verktyg för installationen för att undvika skador.3.

Användning:

Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan du använder den.1.
Använd produkten enligt tillverkarens anvisningar.2.
Undvik att använda produkten på ett sätt som inte rekommenderas i manualen.3.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Om du är osäker på hur du ska kassera produkten, kontakta din lokala avfallsmyndighet för vägledning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren
eller din lokala återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för
snabbare assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av



EXTRACTOR DETENT BALL SAVAGE. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Bezpečnostní pokyny pro použití KULIČKY
ZÁDRŽE EXTRACTOR
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili KULIČKU ZÁDRŽE EXTRACTOR od společnosti Savage Arms. Tento produkt je
určen pro modely 110, 112 a 111. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální spokojenost s naším
produktem, prosíme, abyste si pozorně přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na známky poškození.
Pokud produkt vykazuje jakékoli známky poškození, přestaňte ho používat a kontaktujte odborníka.
V případě nejasností ohledně použití produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte KULIČKU ZÁDRŽE EXTRACTOR pouze podle pokynů výrobce.
Neprovádějte žádné úpravy nebo změny na produktu.
Při instalaci a používání produktu noste ochranné brýle a rukavice.
Zabraňte kontaktu s pokožkou a očima.
Používejte produkt pouze v dobře osvětlených prostorách.
Při manipulaci s nástroji a příslušenstvím používejte vhodné bezpečnostní vybavení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a uspořádaný.

Instalace KULIČKY ZÁDRŽE EXTRACTOR2.

Odstraňte starou kuličku zadržení, pokud je to nutné.
Umístěte novou KULIČKU ZÁDRŽE EXTRACTOR na správné místo podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je kulička správně usazena a zajištěna.

Použití produktu3.

Při používání produktu dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Pravidelně kontrolujte funkčnost produktu během používání.
V případě jakýchkoli problémů přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
KULIČKU ZÁDRŽE EXTRACTOR a její obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení podezřelých produktů se obraťte na
příslušné orgány nebo autorizované servisní středisko.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte náš produkt odpovědně.
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